
PRUVEEO

BEDIENUNGSANLEITUNG



SICHERHEITSWARNUNG
Um Verletzungen an sich selbst oder anderen Personen oder Schäden an Ihrem Ge-
rät zu vermeiden, lesen Sie vor der Verwendung alle Sicherheitsinformationen.

WARNUNG
Die Nichteinhaltung von Sicherheitswarnungen und -vorschriften kann zu schwe-
ren Verletzungen oder zum Tod führen.

Pruveeo Dash Cam ist nicht dazu bestimmt, während des Betriebs eines Fahrzeugs
berührt, modifiziert oder kalibriert zu werden. Pruveeo haftet nicht für Schäden,
die durch den Missbrauch der Kamera durch den Benutzer entstehen.

Verwenden Sie keine beschädigten Netzkabel oder Stecker oder lose Steckdosen.
Falsche Anschlüsse können einen elektrischen Schlag oder Brand verursachen.

Berühren Sie das Autoladegerät nicht mit nassen Händen oder ziehen Sie das La-
degerät nicht am Kabel ab. Dies könnte zu Stromschlägen führen.

Verwenden Sie kein verbogenes oder beschädigtes Autoladegerät. Dies kann einen
elektrischen Schlag oder Brand verursachen.

Benutzen Sie Ihr Gerät nicht während des Ladevorgangs oder berühren Sie Ihr
Gerät mit nassen Händen. Dies kann zu einem elektrischen Schlag führen.

Schließen Sie das Ladegerät oder das Gerät nicht kurz. Dies kann einen elektri-
schen Schlag oder Brand verursachen oder eine Fehlfunktion oder Explosion der
Batterie verursachen.



Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene Ladegeräte, Zubehör und
Verbrauchsmaterialien. Die Verwendung von generischen Ladegeräten kann
die Lebensdauer Ihres Geräts verkürzen oder Fehlfunktionen des Geräts
verursachen. Sie können auch einen Brand verursachen oder die Batterie
explodieren lassen. Verwenden Sie nur das vom Hersteller zugelassene La-
degerät, das speziell für Ihr Gerät entwickelt wurde. Die Verwendung eines
inkompatiblen Ladegeräts kann zu ernsthaften Verletzungen oder Schäden
an Ihrem Gerät führen. Pruveeo kann nicht für die Sicherheit des Benutzers
verantwortl ich sein, wenn Zubehör oder Zubehör verwendet wird, das nicht
von Pruveeo genehmigt wurde.

Lassen Sie das Ladegerät oder das Gerät nicht fal len und setzen Sie es
keinen Stößen aus. Behandeln und entsorgen Sie das Ladegerät und das
Gerät sorgfält ig.Das Gerät niemals quetschen oder durchstechen.Werfen
Sie das Gerät niemals in ein Feuer. Stellen Sie das Gerät niemals in oder
auf Heizgeräten wie Mikrowellen, Öfen oder Heizkörpern auf. Das Gerät
kann explodieren, wenn es überhitzt wird. Befolgen Sie alle örtl ichen Vor-
schriften, wenn Sie ein gebrauchtes Gerät entsorgen. Setzen Sie das Gerät
keinem hohen externen Druck aus, da dies zu einem internen Kurzschluss
und Überhitzung führen kann.

Schützen Sie das Gerät und das Ladegerät vor Schäden. Setzen Sie Ihr Ge-
rät keiner übermäßigen Kälte oder Hitze aus. Extreme Temperaturen kön-
nen das Gerät beschädigen und die Ladekapazität und Lebensdauer Ihres
Geräts verringern. Erlauben Sie Kindern oder Tieren nicht, das Gerät zu
beißen oder zu kauen. Dies kann zu einem Brand oder einer Explosion füh-
ren, und kleine Teile können eine Erstickungsgefahr darstellen. Wenn Kin-
der das Gerät verwenden, stellen Sie sicher, dass sie das Gerät ordnungs-
gemäß verwenden. Verwenden Sie niemals ein beschädigtes Ladegerät.

Behandeln Sie eine beschädigte oder auslaufende Lithium-Polymer-Batterie
nicht. Wenden Sie sich zur sicheren Entsorgung Ihrer Lithium-Polymer-Bat-
terie an das nächste autorisierte Servicecenter.

Temperaturen können das Gerät beschädigen und die Ladekapazität und
Lebensdauer Ihres Geräts verringern.

- Erlauben Sie Kindern oder Tieren nicht, das Gerät zu beißen oder zu kau-
en. Dies kann zu einem Brand oder einer Explosion führen, und kleine Teile
können eine Erstickungsgefahr darstellen. Wenn Kinder das Gerät verwen-
den, stellen Sie sicher, dass sie das Gerät ordnungsgemäß verwenden.

- Verwenden Sie niemals ein beschädigtes Ladegerät.

Behandeln Sie eine beschädigte oder auslaufende Lithium-Polymer-Batterie
nicht. Wenden Sie sich zur sicheren Entsorgung Ihrer Lithium-Polymer-Bat-
terie an das nächste autorisierte Servicecenter.



VORSICHT
Die Nichteinhaltung von Sicherheitsvorkehrungen und -vorschriften
kann zu Sachschäden, schweren Verletzungen oder Tod führen.

Verwenden Sie Ihr Gerät nicht in der Nähe anderer elektronischer
Geräte. Die meisten elektronischen Geräte verwenden Radiofre-
quenzsignale. Ihr Gerät kann andere in der Nähe befindliche elektro-
nische Geräte stören.

Verwenden Sie Ihr Gerät nicht in der Nähe von anderen Geräten, die
Radiosignale senden, z. B. von Soundsystemen oder Funktürmen.
Funksignale von diesen können zu Fehlfunktionen des Geräts führen.

Setzen Sie das Gerät nicht starkem Rauch oder Rauch aus. Dies
kann die Außenseite des Geräts beschädigen oder zu Funktionsstö-
rungen führen.

Wenn Sie merkwürdige Gerüche oder Geräusche von Ihrem Gerät be-
merken oder wenn Sie sehen, dass Rauch oder Flüssigkeit aus dem
Gerät austritt, verwenden Sie das Gerät sofort und bringen Sie es zu
einem Pruveeo Service Center. Andernfalls besteht Brand- oder Ex-
plosionsgefahr.

Zu Ihrer eigenen Sicherheit dürfen Sie die Bedienelemente dieses
Produkts während der Fahrt nicht bedienen. Die Fensterhalterung
wird benötigt, wenn der Recorder in einem Auto verwendet wird.
Stellen Sie sicher, dass Sie den Recorder an einem Ort aufstellen,
an dem er die Sicht des Fahrers nicht behindert.

Halten Sie die Kameralinse immer sauber und achten Sie darauf,
dass das Objektiv nicht durch Gegenstände blockiert wird oder sich
in der Nähe von reflektierenden Materialien befindet. Wenn die Wind-
schutzscheibe des Fahrzeugs mit einer dunklen Beschichtung verse-
hen ist, kann die Aufnahmequalität beeinträchtigt sein.



Lagern Sie Ihr Gerät nicht an extrem heißen, kalten, feuchten oder tro-
ckenen Orten. Dies kann zu Fehlfunktionen des Bildschirms, zu Schäden am
Gerät oder zum Explodieren der Batterie führen.

Ihr Gerät wird für den Gebrauch und die Lagerung innerhalb eines Tempera-
turbereichs von 15 ° Fahrenheit bis 150 ° Fahrenheit und einem Feuchtig-
keitsbereich von 10% bis 80% empfohlen.

Wenn das Gerät überhitzt ist, lassen Sie es vor dem Gebrauch abkühlen.
Längeres Aussetzen der Haut an ein überhitztes Gerät kann zu Niedertem-
peratur-Verbrennungssymptomen führen, wie z. B. rote Flecken oder Berei-
che dunklerer Pigmentierung.

Install ieren Sie mobile Geräte und Geräte mit Vorsicht. Stellen Sie sicher,
dass alle mobilen Geräte oder ähnliche Geräte, die in Ihrem Fahrzeug instal-
l iert sind, sicher montiert sind. Stellen Sie Ihr Gerät und Zubehör nicht in
oder in der Nähe eines Airbageinsatzbereichs auf. Unsachgemäß install ierte
kabelgebundene Geräte können in einer Situation, in der sich Airbags
schnell aufblasen, zu ernsthaften Verletzungen führen.

Lassen Sie Ihr Gerät nicht fallen und setzen Sie Ihr Gerät nicht auf. Wenn
das Gerät verbogen, verformt oder beschädigt ist, kann es zu Fehlfunktio-
nen kommen.
Achten Sie auf maximale Lebensdauer von Akku und Ladegerät: Ihr Gerät
kann sich im Laufe der Zeit abnutzen. Einige Teile und Reparaturen sind in-
nerhalb der Gültigkeitsdauer von der Garantie abgedeckt, nicht jedoch Schä-
den oder Verschlechterungen, die mit der Verwendung von nicht genehmig-
tem Zubehör verbunden sind.

Versuchen Sie nicht, das Gerät zu zerlegen, zu reparieren oder zu modifizie-
ren. Änderungen oder Modifikationen an Ihrem Gerät können die Garantie
Ihres Herstellers aufheben. Wenn Ihr Gerät gewartet werden muss, bringen
Sie es zu einem autorisierten Pruveeo Service Center.



Elektro- und Elektronik-Altgeräte
Dieses Symbol auf dem Gerät, dem Zubehör oder der Begleitdokumentation
weist darauf hin, dass das Produkt und sein elektronisches Zubehör (z. B.
Ladegerät, Headset, USB-Kabel) nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt
werden dürfen.
Um mögliche Schäden für die Umwelt oder die menschliche Gesundheit
durch unkontroll ierte Abfallentsorgung zu vermeiden, trennen Sie diese von
anderen Abfallarten und führen Sie diese verantwortungsvoll um, um die
nachhaltige Wiederverwendung von Materialressourcen zu fördern.
Haushaltsbenutzer sollten sich entweder an den Händler wenden, bei dem
sie dieses Produkt gekauft haben, oder an ihre örtl iche Regierungsstelle,
um Informationen darüber zu erhalten, wo und wie sie diese Artikel für um-
weltfreundliches Recycling verwenden können.
Geschäftsbenutzer sollten sich an ihren Lieferanten wenden und die Bedin-
gungen des Kaufvertrags prüfen. Dieses Produkt und sein elektronisches
Zubehör sollten nicht mit anderen gewerblichen Abfällen zur Entsorgung
gemischt werden.

Reinigen Sie das Gerät und das Ladegerät, indem Sie es mit einem
Handtuch oder Radiergummi abwischen. Verwenden Sie keine Chemi-
kalien oder Reinigungsmittel. Andernfalls kann sich die Außenseite
des Geräts verfärben oder korrodieren, was zu Stromschlägen oder
Bränden führen kann.

Verteilen Sie kein urheberrechtlich geschütztes Material. Wenn Sie
dies ohne die Erlaubnis der Rechteinhaber tun, können Sie gegen das
Urheberrecht verstoßen. Der Hersteller ist nicht verantwortlich oder
haftbar für rechtliche Probleme, die sich aus der illegalen Verwendung
von urheberrechtlich geschütztem Material durch den Benutzer erge-
ben.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts (anwendbar in Ländern mit ge-
trennten Abfallsammelsystemen)



HAFTUNGSAUSSCHLUSS
Einige Inhalte und Dienste, auf die  über dieses Gerät zugegriffen werden
kann, gehören Dritten und sind durch Urheber- , Patent- , Marken- und /
oder andere Gesetze zum Schutz geist igen Eigentums geschützt . Diese In-
halte und Dienste werden ausschl ieß l ich zu Ihrer persönlichen, nicht-kom-
merziel len Nutzung bereitgestel lt .

Sie dürfen keine Inhalte oder Dienste auf eine Weise verwenden, die nicht
vom Rechteinhaber oder Dienstanbieter genehmigt wurde. Ohne Einschrän-
kung des Vorstehenden dürfen Sie, es sei denn, dies wurde ausdrückl ich
von dem betreffenden Rechteinhaber oder Dienstanbieter genehmigt, Sie
dürfen diese nicht modif iz ieren, kopieren, erneut veröffentl ichen, hochla-
den, posten,  übertragen,  übersetzen, verkaufen, abgeleitete Werke erstel-
len, ausbeuten oder vertei len Inhalte oder Dienste, die auf diesem Gerät
angezeigt werden.

"INHALTE UND DIENSTLEISTUNGEN VON DRITTANBIETERN WERDEN OHNE
MÄNGELGEWÄHR ZUR VERFÜGUNG GESTELLT." PRUVEEO  ÜBERNIMMT
KEINE GARANTIE FÜR INHALTE ODER DIENSTLEISTUNGEN, DIE
AUSDRÜCKLICH ODER STILLSCHWEIGEND FÜR JEDEN ZWECK ZUR
VERFÜGUNG GESTELLT WERDEN. PRUVEEO SCHLIESST AUSDRÜCKLICH
JEGLICHE STILLSCHWEIGENDEN GEWÄHRLEISTUNGEN AUS.
EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF GEWÄHRLEISTUNGEN
DER MARKTGÄNGIGKEIT ODER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK.
PRUVEEO GARANTIERT NICHT FÜR DIE RICHTIGKEIT, GÜLTIGKEIT,
AKTUALITÄT, RECHTSWIDRIGKEIT ODER VOLLSTÄNDIGKEIT DER IN DIESEM
GERÄT VERFÜGBAREN INHALTE ODER SERVICES UND UNTER KEINEN
UMSTÄNDEN, EINSCHLIESSLICH FAHRLÄSSIGKEIT, IST PRUVEEO HAFTBAR,
AUCH IM VERTRAG ODER IN DER TAT, FÜR JEDE DIREKTE, INDIREKTE,
ZUFÄLLIGE, SONDER- ODER FOLGESCHÄDEN, ANWALTSGEBÜHREN,
AUFWENDUNGEN ODER SONSTIGE SCHÄDEN, DIE SICH AUS ODER IN
VERBINDUNG MIT JEGLICHEN INHALTEN ODER INFOLGE DER NUTZUNG
VON INHALTEN ODER SERVICE VON IHNEN ODER DRITTEN ERGEBEN IM
HINBLICK AUF DIE MÖGLICHKEIT SOLCHER SCHÄDEN. "



Dienste Dritter können jederzeit beendet oder unterbrochen werden, und
Pruveeo  übernimmt keine Zusicherung oder Gewährleistung, dass Inhalte
oder Dienste für einen bestimmten Zeitraum verfügbar bleiben. Inhalte
und Dienste werden von Dritten  über Netzwerke und  Übertragungseinrich-
tungen  übertragen, auf die Pruveeo keinen Einf luss hat. Ohne die Al lge-
meingü l t igkeit dieses Haftungsausschlusses einzuschränken, lehnt Pruveeo
ausdrückl ich jegl iche Verantwortung oder Haftung für jegl iche Unterbre-
chung oder Aussetzung von Inhalten oder Diensten ab, die  über dieses Ge-
rät zur Verfügung gestel lt werden.

Pruveeo ist weder verantwortl ich noch haftbar für Kundendienstle istungen
im Zusammenhang mit den Inhalten und Diensten. Jegl iche Fragen oder
Anfragen zu Dienstle istungen bezügl ich des Inhalts oder der Dienste sol l -
ten direkt an die jewei l igen Inhalte- und Dienstanbieter gerichtet werden.



es so einzur ichten, wie Sie es be-
nöt igen.

1 . B i tte ste l len Sie s icher , dass die
Dash Cam AUSGESCHALTET ist ,
wenn Sie e ine Micro TF Speicher-
karte e insetzen oder entfernen, um
Schäden zu vermeiden.

2 . Bitte ste l len Sie s icher , dass die
Micro TF Speicherkarte r icht ig e in-
gesetzt ist . Wenn es rückwärts
e ingesetzt wird , kann dies die
Dash-Cam und die TF-Speicherkarte
beschädigen.
3 . Wenn Sie die Micro TF-Speicher -
karte fa lsch ein legen, versucht die
Dash-Kamera , s ie zu lesen und als
Standardspeichergerät e inzuste l -
len , kann sie aber nicht lesen.

4 . Wenn die Micro TF-Speicherkar -
te nicht mit der Dash-Kamera kom-
pat ibe l ist , setzen Sie s ie NICHT
erneut e in , da Sie sonst d ie TF-
Speicherkarte und die Dash-Kame-
ra beschädigen könnten. Bitte kau-
fen Sie die r icht ige Micro TF Spei -
cherkarte und versuchen Sie es er -
neut .

5 . Die Dash-Cam unterstützt d ie
Micro SD-Karte von 8  GB bis zum
höchsten 32  GB, nur Class 10.

6 . Passen Sie die Pos i t ion des
Objekt ivs an, um sicherzuste l len ,
dass Sie das , was Sie wol len , kor -
rekt aufnehmen.

7 . Wir empfehlen die  Verwendung
einer SanDisk Ultra Micro SDHC 32
GB Class 10 Speicherkarte .

Wir empfehlen Ihnen, dieses Handbuch sorgfältig zu lesen, bevor Sie
die Dash-Kamera verwenden. Lesen Sie es dann erneut mit der Dash-
Kamera in Ihren Händen, um sich mit den vielen Funktionen vertraut
zu machen. Die Dash Cam wird im Laufe der Zeit ständig verbessert,
so dass sich die Spezifikation der Dash Cam ändern kann.

Bitte beachten Sie, dass jede Taste mehrere Funktionen hat, seien Sie
also vorsichtig, welche Tasten Sie in Bezug auf jeden Modus / Funkti-
on drücken. Es besteht keine Notwendigkeit, frustriert zu sein, weil Sie
dies nur einmal tun sollten, um es so einzurichten, wie Sie es benöti-
gen.

1. Bitte stellen Sie sicher, dass die Dash Cam AUSGESCHALTET ist,
wenn Sie eine Micro TF Speicherkarte einsetzen oder entfernen, um
Schäden zu vermeiden.

2. Bitte stellen Sie sicher, dass die Micro TF Speicherkarte richtig ein-
gesetzt ist. Wenn es rückwärts eingesetzt wird, kann dies die Dash-
Cam und die TF-Speicherkarte beschädigen.

3. Wenn Sie die Micro TF-Speicherkarte falsch einlegen, versucht die
Dash-Kamera, sie zu lesen und als Standardspeichergerät einzustel-
len, kann sie aber nicht lesen.

4. Wenn die Micro TF-Speicherkarte nicht mit der Dash-Kamera kom-
patibel ist, setzen Sie sie NICHT erneut ein, da Sie sonst die TF-Spei-
cherkarte und die Dash-Kamera beschädigen könnten. Bitte kaufen Sie
die richtige Micro TF Speicherkarte und versuchen Sie es erneut.

5. Die Dash-Cam unterstützt die Micro SD-Karte von 8 GB bis zum
höchsten 32 GB, nur Class 10.

6. Passen Sie die Position des Objektivs an, um sicherzustellen, dass
Sie das, was Sie wollen, korrekt aufnehmen.

7. Wir empfehlen die Verwendung einer SanDisk Ultra Micro SDHC 32
GB Class 10 Speicherkarte.



8. Wenn Sie im Videoaufnahmemodus die Menü - / Modus-Taste drücken möchten, stoppen
Sie bitte zuerst die Aufnahme von Videos, indem Sie die REC-Taste drücken.

9. Bitte seien Sie vorsichtig und legen Sie die TF-Speicherkarte richtig ein. Drücken Sie die
Micro Memory Card nicht in den Steckplatz, da dies ein Anzeichen für die falsche Richtung
ist . Fügen Sie es bis ein

Die Micro TF-Speicherkarte kl ickt im Kartensteckplatz ein.

10. Entfernen Sie die Micro TF-Speicherkarte. Drücken Sie die Micro TF-Speicherkarte vor-
sichtig um ca. 1 mm nach unten, bis die Micro TF-Speicherkarte einrastet. Sie wird dann
geöffnet und kann entfernt werden.

11. Halten Sie die Power-Taste für 3 Sekunden gedrückt, dann leuchtet der Bi ldschirm auf.
Die Dash-Kamera ist eingeschaltet. Halten Sie die Ein- / Aus-Taste für 3 Sekunden ge-
drückt, dann wird die Dash-Cam ausgeschaltet.

12. Während des Ladevorgangs zeigt der LCD-Bi ldschirm das Ladesymbol an und hört auf
zu bl inken wenn vol l aufgeladen.

13. Wenn Sie die integrierte Stromversorgung verwenden, wird die Dash-Cam eine niedrige
Leistung anzeigen und die Anzeige speichern

Dokument dann automatisch ausschalten, wenn die Stromversorgung nicht ausreicht.

14. Wir empfehlen, die Werkseinstel lungen zu verwenden, sobald das MENÜ eingestel lt
wurde

Verbinden Sie das Autoladegerät mit dem Gerät und legen Sie die Karte ein. Sobald das
Fahrzeug gestartet wird, beginnt das Gerät automatisch mit der Aufnahme. Sobald das
Fahrzeug abschaltet, stoppt das Gerät automatisch die Aufnahme. Bitte beachten Sie, dass
die Zigarettenanzünder-Steckdosen Ihres Fahrzeugs keine Stromversorgung haben, wenn
die Zündung ausgeschaltet ist .

15. Al le Dash-Cam-Model le müssen ständig  über ein 5-V-1A-Ladegerät an eine 12- oder 24-
Volt-Stromversorgung angeschlossen werden, da ein LCD-Farbbi ldschirm eine beträchtl iche
Menge Strom verbraucht. Aus diesem Grund werden Handy- / Dash-Cam-Bi ldschirme bei
Nichtbenutzung automatisch leer - um Strom zu sparen. Ein vol lständig geladener Akku
versorgt den Bildschirm nur für einige Minuten. Es muss immer  über ein 5V 1A Ladegerät
mit einer Stromversorgung verbunden sein.



16. Wenn Sie die Option BILDSCHIRMSCHONER EINGESCHALTET im Videoauf-
zeichnungsmodus aktivieren, wenn der Bi ldschirm ausgeschaltet ist ,
zeichnet die Dash-Kamera immer noch auf. Sie können den Bi ldschirm
durch Drücken einer bel iebigen Taste einschalten.

17. Wenn Sie Ihre Videos auf einem PC ansehen möchten, empfehlen wir Ih-
nen, die Micro TF-Speicherkarte vorsicht ig zu entfernen und in einen Kar-
tenleser einzusetzen, der entweder in Ihrem Computer eingebaut oder se-
parat erworben wurde.

18. Nach einigen Wochen tägl icher Aufnahme kann es notwendig sein, dass
Sie Ihre Micro TF Speicherkarte formatieren - wenn dies der Fal l ist , be-
achten Sie bitte, dass Sie al le Ihre Daten verl ieren werden

Dateien, also bitte sichern Sie eine Kopie auf Ihrem Computer zuerst in ei-
nem einzigart igen Dash-Cam-Ordner, den Sie erstel l t haben.

19. Wenn die Dash-Kamera abstürzt / der Bi ldschirm schwarz wird, kann das
Phänomen durch unsachgemäße Bedienung oder einen Absturz verursacht
werden. Bitte drücken Sie die R = Reset-Taste, Loch an der oberen Ecke,
sanft mit einem Cocktai l -St ick. Genau wie Sie es für einen Computer, Dru-
cker, Telefon usw. tun würden.

20. Bitte formatieren Sie zuerst die TF-Karte im Gerät , wenn Sie zum ersten
Mal eine neue TF-Karte verwenden, dann können Sie sie verwenden.

21. Lese / Schreib-Lebenszyklen der meisten Micro-SD-Karten sind bei 3.000
bis 5.000 Zyklen pro Zel le wesentl ich kürzer.



Aussehen der Dash Cam



Button Funkt ionen

1 Power
Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedrückt , um das Gerät e in-

oder auszuschalten Gerät .

2 Menu

Funkt ion 1: Drücken Sie im Standbymodus oder im Fotoaufnahmemo-
dus die Taste, um das entsprechende Einste l lungsmenü zu akt iv ie-
ren. Drücken Sie im Wiedergabemodus die Taste, um das Menü zum
Löschen und Formatieren der Datei aufzurufen. Drücken Sie im
Standby-Modus die Taste ZWEIMAL, um das Menü der Systemeinste l -
lungen aufzurufen.
Funkt ion 2: Halten Sie in einem bel iebigen Modus die Taste 3 Sekun-
den lang gedrückt , um die Hintergrundbeleuchtung auszuschalten,
und drücken Sie dann eine bel iebige Taste, um die Hintergrundbe-
leuchtung einzuschalten.

3

Foto
/
Modus
Umschal-
tung

Funkt ion 1 : Drücken Sie im Aufnahmemodus die Taste , um in den
Fotomodus zu wechse ln , und drücken Sie erneut , um 1 Foto aufzu-
nehmen.
Funkt ion 2: Hal ten S ie im Aufnahme- oder Fotoaufnahmemodus die
Taste gedrückt , um in den Wiedergabemodus zu ge langen.
Drücken Sie im Wiedergabemodus die Taste , um das Video abzu-
sp ie len und anzuhal ten , und hal ten S ie dann die Taste 3 Sekunden
lang gedrückt , um den Wiedergabemodus zu beenden.

4

Notverrie-
gelung
/
Bestätigen

Funkt ion 1: Halten Sie im Standby-Modus die Taste 3 Sekunden lang
gedrückt , um die Bewegungserkennung zu akt iv ieren, und drücken
Sie dann zum Beenden die Taste erneut .
Funkt ion 2: Drücken Sie während der Aufnahme die Taste , um die
Notverr iegelungsfunkt ion zu akt iv ieren.
Funkt ion 3: Drücken Sie im Aufnahme- / Fotoaufnahme- / Wiederga-
bemodus [Menü ] , um das Menü zu akt iv ieren, und bestät igen und
speichern Sie dann al le Einste l lungswerte .



5
TF Card
Slot

TF-Speicherkarten mit bis zu 32 GB Speicher werden zum Spei-
chern von aufgezeichneten Videos und Fotos unterstützt. Klasse
10 Karten werden vorgeschlagen.

6 Reset
Bei Systemausfall oder -stopp drücken Sie die Taste, um das
System neu zu starten.

7
AV-OUT
Interface

Zur Verbindung mit Fernsehern oder anderen Anzeigesystemen mit
AV-Funktionen  über AV-Leitungen und zur Anzeige von Videos und
anderen Informationen im Rekorder.

8
/
11

REC Button
UP Button

Funktion 1: Drücken Sie im Aufnahmemodus die Taste, um die Auf-
nahme zu starten oder zu stoppen.
Funktion 2: Wenn das Menü aktiv iert ist , drücken Sie die Taste, um
Menüelemente aufwärts auszuwählen. Drücken Sie im Wiedergabe-
modus die Taste, um Dateien aufwärts auszuwählen.

9
Bildwech-
sel

Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedrückt , um das Menü auszu-
blenden und im Vol lb i ldmodus anzuzeigen. Danach drücken und hal -
ten Sie das Menü für 3 Sekunden, um die Anzeige wiederherzuste l -
len. Drücken Sie die Taste , um zum Unterbi ldschirm, Bi ld- in-Bi ld
oder unabhängigen Anzeigemodus für d ie l inke und rechte Kamera
zu wechseln.

10

Tonauf-
nahme
/
Down
Button

Funktion 1: Drücken Sie im Aufnahmemodus die Taste, um die Ton-
aufnahme ein- oder auszuschalten.
Funktion 2: Nach dem Aktivieren des Menüs drücken Sie die Taste,
um Menüpunkte nach unten auszuwählen. Drücken Sie im Wiederga-
bemodus die Taste, um Dateien nach unten auszuwählen.

12 USB Interface Es dient als Schnittstel le für das Ladegerät beim Laden.

13
HDMI
Interface

(Optionale Funktion) Zum Anschl ießen von HD-Kabel und zum Ausge-
ben von Audio und Video an HD-Fernseher.



Bedienungsanleitung für Hauptfunk-
tionen
1. Datum und Uhrzeit r ichtig einstel len
Drücken Sie [Menu], um das Menü zu aktivieren und drücken Sie es erneut,
um die Systemeinstel lung aufzurufen. Wählen Sie "Datum / Uhrzeit" und
drücken Sie [Bestätigen] zur Einstel lung. Die Option, nach der der Cursor
sucht, ist die einstel lbare Option. Drücken Sie [Nach oben] oder [Nach unten],
um den Wert einzustel len, und drücken Sie [Bestätigen], um die Elemente um-
zuschalten. Drücken Sie nach der Einstel lung [Menü], um das Menü zu verlas-
sen.
2. Notverriegelung
Drücken Sie während der Aufnahme [Notverriegelung], um die
Notverriegelungsfunktion zu aktivieren, und der aktuel le Videocl ip wird als ge-
schützte Datei gespeichert.
3. One-Touch-Stummschaltung
Wenn der Benutzer während der Aufnahme keine Töne aufnehmen möchte,
drücken Sie [Tonaufnahme MIK], um die Stummschaltung zu aktivieren. Wenn
die Funktion aktiviert ist,  wird das oben auf dem Bildschirm angezeigte Auf-
nahmemarker zur Stummschaltmarke. Drücken Sie die Taste erneut, um die
Tonaufnahmefunktion zu aktivieren.
4. Aufnahme
Drücken Sie im Aufnahmemodus [Aufnahme], um die Aufnahme zu starten, und
drücken Sie sie erneut, um die Aufnahme zu stoppen.
Hinweise: Bei der ersten Verwendung formatieren Sie bit te die TF-Karte und
stel len Sie die Parameter wie gewünscht ein.
5. Aufnahmeeinstel lung
Drücken Sie im Aufnahmemodus [Menü], um die Hauptfunktionstabelle der
Aufnahmeeinstel lung zu aktivieren.



6. Entschl ießung

Dies ist zum Einstel len der Bi ldgröße des Videos. Je höher die Auflösung
ist,  desto größer ist die Bi ldgröße und desto größer ist der Speicherplatz.

7. Loop-Aufnahme

Videos werden in Cl ipforms gespeichert.  Wenn die Speicherkarte vol l  ist ,
wird das älteste Video überschrieben und ein zykl ischer Aufzeichnungssta-
tus wird beibehalten. Die Menüzeit  ist die Länge eines einzelnen Clips.
Wenn "Schl ießen" ausgewählt ist,  wird die zykl ische Aufnahme deaktiviert,
die Aufnahme stoppt, wenn die Karte vol l  ist ,  und es wird die Meldung "SD-
Karte ist vol l"  angezeigt.  Wir empfehlen die Verwendung der 1-Minuten-Op-
t ion.

8.Timing Wasserzeichen

Wählen Sie "Ein", um das Timing-Wasserzeichen während der Aufnahme zu
generieren und Datum und Uhrzeit  bei der Wiedergabe des Videos anzuzei-
gen. Wählen Sie "Aus", um keine relevanten Informationen aufzunehmen.

9. Audio aufnehmen

Wählen Sie "Ein", um während der Aufnahme gleichzeit ig Klänge aufzuneh-
men. Wählen Sie "Aus", um Videos ohne Ton aufzunehmen.

10. Aufnahme beim Einschalten

Wählen Sie "Ein", um nach dem Einschalten automatisch aufzunehmen.
Wählen Sie "Aus", um die Aufnahme nach dem Einschalten manuell  zu star-
ten.

11. Systemeinstel lung

1. Drücken Sie in einem bel iebigen Modus zweimal [Menu], um das Menü
der Systemeinstel lungen aufzurufen

2. Menübeschreibung

3. Automatische Abschaltung: Aus / 1 min / 5 min. Das Gerät schaltet sich
nach einer bestimmten Zeit  automatisch aus, wenn es sich im Standby-Mo-
dus befindet und keine weiteren Vorgänge ausgeführt werden. Wählen Sie
"OFF", um die automatische Abschaltfunktion zu deaktivieren



4. Bildschirmschoner: Aus / 3 Minuten / 5 Minuten / 10 Minuten. Wählen
Sie "Aus", um den Bildschirm eingeschaltet zu lassen. Wenn "3 Min. / 5
Min. / 10 Min." Gewählt ist , schaltet sich die Bildschirmhinterleuchtung
nach einer bestimmten Zeit automatisch aus, wenn kein Vorgang ausge-
führt wird, während sich das Gerät noch im normalen Aufnahmemodus be-
f indet
5. Tastenton: Ein / Aus
6. TV-Modus: NTSC / PAL. Entsprechend einem anderen TV-Ausgabemodus
auszuwählen
7. Datum / Uhrzeit : Zum  Ändern von Datum und Uhrzeit des Systems
Hinweise: Um das Datum und die Uhrzeit für die Evidenzbeschaffung von
Unfä l len effektiv zu erfassen, stel len Sie bitte die korrekte Zeit ein, bevor
Sie das Gerät benutzen
8. Frequenz der Lichtquel le: 50HZ / 60HZ
9. Formatierung: Bestät igen / Abbrechen. Wählen Sie "Bestät igen", um die
Speicherkarte zu formatieren
Hinweise: Al le Dateien (einschl ieß l ich der geschützten Dateien) auf der
Speicherkarte werden nach dem Formatieren gelöscht und können nicht
wiederhergestel lt werden. Bitte sichern Sie wichtige Dateien vor dem Be-
trieb
10. Standardeinstel lung: Abbrechen / bestät igen. Wählen Sie "Bestät igen",
um die Standardsystemwerte wiederherzustel len und die benutzerdefinier-
ten Einstel lungen zu  ändern
11. Version: Um die aktuel le Softwareversion abzufragen




